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User manual 
Instrukcja obsługi 

 

Please read the instructions carefully before use! 
Prosimy o dokładne zapoznanie się z instrukcją przed użyciem!  



ENGLISH 

 
Statement 
 
The product works correctly and its packing is intact when leave factory. All users 
should comply with warnings and user manual, any misuse - which can cause 
the damage - is not  included  in  our  guarantee. The manufacturer is not responsible 
for any malfunction and/or problem, caused by ignoring the contents of the user man-
ual. 
 

1. Safety Instructions. 
 

• Please keep the user manual for future reference. If you sell the device 
to another user, be sure that they also receive the user manual. 

• Unpack and check carefully there is no transportation damage before using 
the device. 

• Before operating, ensure that the voltage and frequency of power supply match 
the power requirements of the device. 

• It’s important to ground the yellow/green conductor to earth in order to avoid 
electric shock. 

• The device is for indoor use only. Use only in a dry location. 

• The device must be installed in a location with adequate ventilation, at least 
50 cm from adjacent surfaces. Be sure that no ventilation slots are blocked. 

• Disconnect main power before replacement or service. 

• Make sure there are no flammable materials close to the device while operating 
as it is fire hazard. 

• Use safety cable during an installation of the device. DO NOT handle the device 
by taking its top only, but always by taking its bottom. 

• Maximum ambient temperature is Ta: 40°C. DO NOT operate it where the tem-
perature is higher. The device surface temperature may reach up to 85°C. 
DO NOT touch the housing bare-hand during its operation. Turn off the power 
and allow about 15 minutes for the device to cool down before replacement 
or service. 

• In the event of serious operating problem, stop using the device immediately. 
Never try to repair the device by yourself. Repairs carried out by unskilled peo-
ple can lead to damage or malfunction. Please contact the nearest authorized 
technical assistance center. Always use the same type of spare parts. 

• DO NOT touch any wire during operation as high voltage might be causing elec-
tric shock. 

 

2. Technical Specifications. 
 

• Power supply voltage: AC110/240V, 50/60Hz 

• Power consumption: 900W 

• Fuse: 8A 

• Control: DMX512, wireless control 

• Heating time: 5 minutes 

• Liquid tank capacity: 1L 



 

• Efficiency: 56 m3/min. 

• LED: 6x3W RGB 3-in-1 LEDs 

• LED digital display 

• DMX channels: 7CH 

• Device dimensions: 35 x 25 x 18 cm 

• Device weight: 3.6 kg  
 

DMX512 channels 
 

• CH1: FOG 0-100% 

• CH2: Red dimming 0-100% 

• CH3: Green dimming 0-100% 

• CH4: Blue dimming 0-100% 

• CH5: Strobe 

• CH6: LED Auto play 

• CH7: Speed for CH6 
 

Wireless remote control 
 

• Button R: Red + FOG 

• Button G: Green + FOG 

• Button B: Blue + FOG  

• Button FOG: only Fog 
 

3. Maintenance. 
 

• Please clean the fog machine regularly to avoid damage of parts. 

• Don’t let the fog machine become dirty. Screw the cover of liquid can after ad-
dition of fog liquid. 

• After about 40 hours of continuous use, please use 80% distilled water and 20% 
vinegar to clean the refractory pipe. 

• Disassemble the spray nozzle and use vinegar to clean. 

• Reequip the spray nozzle after cooling down and add fog liquid for next use. 
 

4. Information about used electrical and electronic equip-
ment. 
 
WARNING! THE DEVICE MUST NOT BE DISPOSED OF WITH HOUSEHOLD 
WASTE.  
 

This symbol indicates that this product must not be disposed of with household 
waste, according to the EU and your national law. In order to prevent potential 
damage to the environment or health, the used product must be recycled. 

In accordance with current legislation, unusable electrical and electronic devices must 
be collected separately at the designated facilities for recycling, acting on the basis 
of applicable environmental standards. 
 
 
 



The main goal of European and national law regulations is to reduce the amount 
of waste produced from used electrical and electronic equipment, to ensure 
an appropriate level of collection, recovery and recycling of used equipment, 
and to increase public awareness of its harmfulness to the environment, at each stage 
of use of electrical and electronic equipment. Therefore, it should be pointed out that 
households play a key role in contributing to reuse and recovery, including recycling 
of used equipment. The user of electrical and electronic equipment – intended 
for households – is obliged to return it to authorized collector after its use. However, 
it should be remembered that products classified as electrical or electronic equipment 
should be disposed of at authorized collection points. 
 

 

 



 

POLSKI 
 
Oświadczenie 
 
W trakcie opuszczania fabryki produkt jest sprawny oraz zapakowany w taki sposób, 
aby pozostał nienaruszony. Użytkownik powinien zapoznać się i przestrzegać ostrze-
żenia oraz instrukcji obsługi, ponieważ każde uszkodzenie lub awaria spowodowana 
niewłaściwym użytkowaniem urządzenia nie podlega gwarancji. 
 

1. Zasady bezpieczeństwa. 
 

• Prosimy o pozostawienie danej instrukcji do ponownego użytku. W przypadku 
sprzedaży urządzenia kolejnemu użytkownikowi, prosimy o dołączenie do urzą-
dzenia także instrukcji obsługi. 

• Rozpakuj urządzenie i sprawdź przed jego użyciem czy podczas transportu 
nie zostało w żaden sposób uszkodzone. 

• Przed użyciem upewnij się czy napięcie oraz częstotliwość napięcia zasilania, 
do którego podłączasz urządzenie odpowiada jego specyfikacji. 

• Ważne jest, aby urządzenie zostało podłączone do uziemionego źródła zasila-
nia. 

• Urządzenie przeznaczone jest do użytku wewnętrznego, w suchym miejscu. 

• Urządzenie powinno być umieszczone w odpowiednio wentylowanym pomiesz-
czeniu, w odległości przynajmniej 50 cm od innej powierzchni. Upewnij się, 
że żaden z otworów wentylacyjnych nie jest zablokowany. 

• Odłącz urządzenie przed jego przemieszczeniem bądź serwisowaniem. 

• Upewnij się, że w pobliżu urządzenia nie ma rzeczy łatwopalnych podczas jego 
użytkowania – istnieje ryzyko wzniecenia pożaru. 

• W trakcie montażu urządzenia używaj linki bezpieczeństwa. POD ŻADNYM 
POZOREM nie trzymaj urządzenia za elementy u góry. Trzymaj urządzenie 
od spodu. 

• Maksymalna temperatura otoczenia pracy urządzenia jest równa 40°C. 
POD ŻADNYM POZOREM nie korzystaj z urządzenia w warunkach, 
gdzie panuje wyższa temperatura. Obudowa urządzenia może osiągnąć tem-
peraturę 85°C. POD ŻADNYM POZOREM nie dotykaj urządzenia gołymi rę-
kami podczas jego pracy. Przed przeniesieniem bądź serwisowaniem urządze-
nia, odłącz je i odczekaj ok. 15 minut aż urządzenie ostygnie. 

• W przypadku poważnych problemów z urządzeniem, natychmiast je wyłącz. 
Nie próbuj nigdy samodzielnie naprawiać urządzenia. Naprawy przeprowa-
dzane przez osoby bez właściwej wiedzy mogą prowadzić do uszkodzenia urzą-
dzenia bądź jego nieprawidłowej pracy. Prosimy skontaktować się z najbliższym 
autoryzowanym serwisem. Zawsze używaj części zapasowych tego samego 
typu. 

• POD ŻADNYM POZOREM nie dotykaj przewodów w trakcie użytkowania urzą-
dzenia, gdyż grozi to porażeniem prądem. 

 
 
 
 
 



2. Specyfikacja techniczna. 
 

• Woltaż zasilania: AC110/240V, 50/60Hz 

• Pobór mocy: 900W 

• Bezpiecznik: 8A 

• Sterowanie: DMX512, kontrola bezprzewodowa 

• Czas nagrzewania: 5 minut 

• Pojemność zbiornika na płyn: 1L 

• Wydajność: 56 m3/s 

• Źródło światła: 6x3W RGB LED (3w1) 

• Cyfrowy wyświetlacz LED 

• Kanały DMX: 7 

• Wymiary urządzenia: 35 x 25 x 18 cm 
• Waga urządzenia: 3.6 kg 

 
Kanały DMX512 
 

• CH1: Emisja dymu 0-100% 

• CH2: Czerwony 0-100% 

• CH3: Zielony 0-100% 

• CH4: Niebieski 0-100% 

• CH5: Stroboskop 

• CH6: LED: tryb auto 

• CH7: Szybkość trybu auto (CH6) 
 
Pilot bezprzewodowy 
 

• Przycisk R: czerwony + dym 

• Przycisk G: zielony + dym 

• Przycisk B: niebieski + dym  

• Przycisk FOG: tylko emisja dymu 
 

3. Konserwacja. 
 

• Prosimy o regularne czyszczenie urządzenia, aby uniknąć jego uszkodzenia. 

• Nie pozwól, aby urządzenie się zabrudziło. Odkręć pokrywę zbiornika i wyczyść 
zbiornik na płyn. 

• Po około 40 godzinach ciągłego użytkowania, użyj wody destylowanej (80%) 
z octem (20%), aby wyczyścić rurkę doprowadzającą płyn. 

• Zdemontuj dyszę i użyj octu do wyczyszczenia jej. 

• Zamontuj dyszę po ostygnięciu i dodaj płynu do ponownego użytku. 
 
 
 
 
 
 
 



 

4. Informacja o zużytym sprzęcie elektrycznym i elektronicz-
nym. 
 
UWAGA! URZĄDZENIA NIE WOLNO WYRZUCAĆ DO ODPADÓW DOMOWYCH.  
 

To oznaczenie oznacza, że produkt nie może być wyrzucany razem z odpadami 
domowymi w całej UE. W celu zapobiegnięcia potencjalnym szkodom 
dla środowiska lub zdrowia, zużyty produkt należy poddać recyklingowi. Zgod-

nie z obowiązującym prawem, nie nadający się do użycia sprzęt elektryczny 
i elektroniczny należy zbierać osobno, w specjalnie do tego celu wyznaczonych punk-
tach zbierania zużytego sprzętu, celem ich przetworzenia i ponownego wykorzystania 
na podstawie obowiązujących norm ochrony środowiska. 
 
Głównym celem regulacji europejskich oraz krajowych jest ograniczenie ilości odpa-
dów powstałych ze zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego, zapewnienie od-
powiedniego poziomu jego zbierania, odzysku i recyklingu oraz zwiększenie świado-
mości społecznej o jego szkodliwości dla środowiska naturalnego, na każdym etapie 
użytkowania sprzętu elektrycznego i elektronicznego. W związku z powyższym należy 
wskazać, iż gospodarstwa domowe spełniają kluczową rolę w przyczynianiu się 
do ponownego użycia i odzysku, w tym recyklingu zużytego sprzętu. Użytkownik 
sprzętu przeznaczonego dla gospodarstw domowych jest zobowiązany po jego zuży-
ciu do oddania zbierającemu zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny. Należy jednak 
pamiętać, aby produkty należące do grupy sprzętu elektrycznego lub elektronicznego 
utylizowane były w uprawnionych do tego punktach zbiórki. 


